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Caméléon - Chameleon

Basilic, Romarin et les sœurs Pensées
vivaient ensemble dans un pot de fleurs orange. Le pot se trouvait
au zoo, sur le rebord d’une des fenêtres du
café.
Basil, Rosemary and the Pansy
sisters lived together in a bright orange flowerpot. The pot sat on
a windowsill outside the zoo's cafe.







Une route noire peinte de lignes blanches
se trouvait juste en face des plantes. Les visiteurs du zoo
franchissaient ces lignes à chaque fois qu'ils traversaient la
route.
In front of the plants was a
black road painted with white stripes. Visitors who came to the zoo
walked over the white stripes when they crossed the
road.
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Les plantes discutaient justement de cette
route lorsqu'un gros animal apparut, il traversa la route en
direction des plantes.
The plants
were talking about the road crossing when a big animal appeared. It
came across the road towards the plants.







« Qu'est-ce que c'est ? »,
demanda Basilic.

« C'est un gros animal noir et blanc », dit
Romarin.
"What is that?" asked
Basil.

"It is a big black and white animal," said Rosemary.







« C'est à mourir d'ennui »,
dirent les Sœurs Pensées. « Nous avons de belles couleurs
vives. Cet animal est juste noir, blanc et
terne. »
"It is very boring,"
said the Pansy sisters. "We have beautiful bright colours. That
animal is just black and white and boring!"







« Les animaux sont ternes et sentent
mauvais ! », riait Basilic.

Toutes les plantes riaient, les animaux étaient tellement
ternes.
"Animals are boring and
smelly!" laughed Basil.

All the plants laughed. Animals were so boring.







« Je peux à peine le voir », dit
Romarin. « Il est noir et blanc, exactement comme le passage
piéton. C'est forcément un
caméléon ! »
"I can hardly
see it," said Rosemary, "It is black and white just like the road
crossing. It must be a Chameleon!"







« Évidement c'est un
caméléon ! », dirent les Sœurs Pensées qui savaient
toujours tout mieux que tout le monde. « Un caméléon peut
changer de couleur afin de se cacher, quel autre animal est capable
de faire de même ? »
"Of
course it is a chameleon!" Said the Pansy sisters who always knew
best. "A chameleon can change colours to hide. What else can do
that?







« Sommes-nous tous
d'accord ? », demanda Romarin. « Est-ce qu'on
l'appelle Caméléon ? »

« Il est noir et blanc avec des bandes, tout comme le passage
piéton », confirma Basilic.
"Do
we all agree?" asked Rosemary. "Shall we will call him,
Chameleon?"

"He is black and white with stripes, just like the road crossing,"
agreed Basil.
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